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ACTUALIZACIONES SOFTWARE  - SOFTWARE UPDATES

REF PROFIL SERIE FOR: FILE

ORIGINALAPECS .... 01 NEW XS Lateral 
Dimple 1352P

DOM-B1 ..... 012345 IX5KG IX6KG 
Prf.100/102 (5+5 Pins) 1399P

DOM-B1 ..... 012345 IX5N (5 Pins) 1400P

DOM-B1 ..... 012345
IX5KG IX6KG 
Prf.100/102 (5+5+5 
Pins)

1401P

ORITARONI2 A...... 001001-024117 SERIE 5 ( 6 Pines) 1064

ORITARONI2 B...... 001001-024117 SERIE 5 ( 6 Pines) 1064

ORITARONI2 C...... 001001-024117 SERIE 5 ( 6 Pines) 1064

ORITARONI2 D...... 001001-024117 SERIE 5 ( 6 Pines) 1064

ORITARONI2 E...... 001001-024117 SERIE 5 ( 6 Pines) 1064

ORITARONI2 F...... 001001-024117 SERIE 5 ( 6 Pines) 1064

ORITARONI2 G...... 001001-024117 SERIE 5 ( 6 Pines) 1064

ORITARONI2 K...... 001001-024117 SERIE 5 ( 6 Pines) 1064

TP00TOYO-44P ....... 8H7651234Q TOYOTA 8 pin 2T-8W 773P

ORIGINALOPSIAL ....... 50001K-172943K OPSIAL REVERSAFE 
(6P) 473P

BRI-34 ...... 1234567 Bricard Serial (6+7) 1353P

ORIGINALFABNG ...... 0369CFI FAB MKS 1069

ORIGINALPFAFFENHAIN9 ....... 2345678 XELUS 3000 1355P

BUR-43 ..... 12345 BOCCIA 450 40 (5+4) 1359P

ORITARONI2 ... 12345678 TAR17-TAR17R (3 
pins) NEXT 1079

ORITARONI2 ..... 123456 TAR5-TAR5R Serie 1 1080

ORITARONI2 ...... 601001-602207 TAR16 Serie 3 1361P

ORITARONI2 ...... 601001-602207 TAR16R Serie 3 1363P

ORITARONI2 ...... 501001-501648 TAR15 Serie 3 1362P

ORITARONI2 ...... 501001-501648 TAR15 Serie 3 1364P

REF PROFIL SERIE FOR: FILE

TP00FO-24P .... 4001-9001 VOLVO (2T-10W) 10169P

ESL-1D ...... 0123456789 7101

ESL-1 ...... 0123456789 7101

ORIGINALMG3 ADH...... 200100-340279 HSP2 DESTRO 1365P

ORIGINALMG3 ADT...... 200100-340279 HSP2 DESTRO 1368P

ORIGINALMG3 ADW...... 200100-340279 HSP2 DESTRO 1370P

ORIGINALMG3 ADX...... 200100-340279 HSP2 DESTRO 1372P

ORIGINALMG3 ADZ...... 200100-340279 HSP2 DESTRO 1374P

ORIGINALMG3 ASH...... 200100-340279 HSP2 SINIESTRO 1465P

ORIGINALMG3 AST...... 200100-340279 HSP2 SINIESTRO 1468P

ORIGINALMG3 ASW...... 200100-340279 HSP2 SINIESTRO 1470P

ORIGINALMG3 ASX...... 200100-340279 HSP2 SINIESTRO 1472P

ORIGINALMG3 ASZ...... 200100-340279 HSP2 SINIESTRO 1474P

KA-4 ........ 4321 8+8 1376P

ORIGINALCISA1 ..... 0001-32363 AP3 P3 XN.0231.10 11620P

ORIGINALMAUER1 ...... 000001-105560 Mauer Elite 2 EVO 
(6+5) Pines 1378P

YA-13D ..... 01234567 YALE OVAL.SERIE 
2220 LT KD 520

ORIGINALSTS2 ....... 6100000-6300002 S10 431P

MCM-11S .......... AAAAA11311-
CCCCC51415

NORMAL + FIGURA 
A (5+5) 1379P

MCM-11S .......... AAAAA11311-
CCCCC51415

FIGURA B + FIGURA 
C (5+5) 1383P

ORIGINALABUS UV....... 1000001-1003410 VITESS 5 pins V35AE 11837

ORIGINALISEO2 PCA...... 000001-030040  CSR R9 PLUS 558P

ORIGINALBASI35 ...... 1234567890A K6-RT 1081

TX-17 ...... 12345678 ULTION (6P) WXM. 
CLAMP A3-D1 1092P
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Atención: Concerniente a las marcas y denominaciones comerciales ver nota 
Attention: Concernant les marques et denominations commerciales voir la note 
Achtung: Bezüglich der Marke und des Handelsnamens achten Sie bitte auf die Hinweise 

Attention: Concerning the marks and commercial denominations see note
 Atenção: Relativamente às marcas e denominações comerciais, ver nota 
Uwaga: W zależności od marki i nazwy handlowej należy zapoznać się z notą



FRANÇAIS 
Conformément aux dispositions légales en vigueur relatives à la propriété 
industrielle, les marques ou les dénominations commerciales citées dans ce 
catalogue sont la propriété exclusive des fabriquants de cylindres et de serru-
res ainsi que des constructeurs de voitures, autres constructeurs, distributeurs 
et utilisateurs. Ces marques ou dénominations commerciales sont indiquées à 
titre de simple information afin de connaître rapidement à quelle serrure nos 
ébauches sont destinées. 
Ce catalogue est exclusivement réservé aux professionnels de la reproduction 
de clés, utilisant des ébauches JMA. Les renseignements sur les produits de ce 
catalogue sont donnés à titre indicatif. Tout en gardant les caractéristiques de 
base, nous nous réservons le droit d’apporter, sans préavis, des modifications 
techniques, esthétiques ou autres, dues à l’évolution des produits en question.

ESPAÑOL 
Conforme a las disposiciones legales vigentes relativas a la propiedad industrial, 
las marcas o nombres comerciales indicados en este catálogo son propiedad exclusi-
va de los fabricantes de cilindros y cerraduras, así como de los fabricantes de auto-
móviles. Dichas marcas o nombres comerciales se indican en calidad simplemente 
informativa con el fin de reconocer con rapidez la cerradura a la que corresponden 
nuestras piezas.
Este catálogo está reservado exclusivamente a profesionales de la reproducción 
de llaves que utilizan piezas JMA. Los datos referentes a los productos de este ca-
tálogo tienen carácter indicativo. Manteniendo siempre las características básicas, 
nos reservamos el derecho de realizar, sin previo aviso, modificaciones técnicas, 
estéticas o de otro tipo, por razones de evolución de los productos en cuestión.

ENGLISH 
In accordance to current legal dispositions related to industrial property, the 
brands or commercial names indicated in this catalogue are the exclusive pro-
perty of the manufacturers of cylinders and locks, as well as the manufacturers 
of automobiles. These brands or commercial names are used as mere informa-
tion in order to quickly recognise the lock to which our parts correspond.  
This catalogue is exclusively reserved to professional key duplicators that use 
JMA pieces.  The data referring to the products of this catalogue is merely 
informative.  Always maintaining the basic characteristics, we reserve the right 
to making, without previous notification, technical, aesthetic or other types of 
modifications, for improvement reasons of the products in question. 

DEUTSCH 
Gemäß den geltenden gesetzlichen Bestimmungen bezüglich des gewerblichen Ei-
gentums, der Marken oder Handelsnamen, die in diesem Katalog angegeben sind, 
sind diese ausschließliches Eigentum der Hersteller der Zylinder und Schlösser sowie 
der Fahrzeughersteller. Diese Marken oder Handelsnamen werden aus rein informati-
ven Gründen angegeben, um die Schlösser, zu denen unsere Teile gehören, schneller 
zu erkennen. 
Dieser Katalog ist ausschließlich für Fachleute auf dem Gebiet der Reproduktion von 
Schlüsseln gedacht, die Teile von JMA verwenden. Die Daten bezüglich der Produkte 
dieses Katalogs haben indikativen Charakter. Unter Beibehaltung der grundlegenden 
Charakteristiken behalten wir uns das Recht vor, ohne Vorankündigung technische, 
ästhetische oder sonstige Modifikationen aufgrund der Weiterentwicklung der fragli-
chen Produkte vorzunehmen

POTUGUESE 
Em conformidade com as disposições legais vigentes sobre a propriedade 
industrial, as marcas ou nomes comerciais indicados neste catálogo são pro-
priedade exclusiva dos fabricantes de cilindros e fechaduras, assim como dos 
fabricantes de automóveis. Ditas marcas ou nomes comerciais mencionam-se 
com propósitos meramente informativos, com o fim de reconhecer com rapidez 
a fechadura a que correspondem as nossas peças. 
Este catálogo está reservado exclusivamente a profissionais da reprodução 
de chaves que utilizam peças JMA. Os dados referentes aos produtos deste 
catálogo têm carácter meramente indicativo. Mantendo sempre as caracterís-
ticas básicas, reservamo-nos o direito de realizar, sem prévio aviso, quaisquer 
modificações técnicas, estéticas ou de outro tipo, resultantes da evolução dos 
produtos em questão.

POLSKI 
Zgodnie z aktualnymi przepisami prawnymi związanymi z ochroną własności 
przemysłowej, marki i nazwy handlowe wymienione w tym katalogu są 
wyłączną własnością producentów wkładek i zamków, oraz producentów sa-
mochodów. Zarówno marki  jak i nazwy handlowe są wykorzystywane jedynie  
w celu szybkiego rozpoznania zamka, któremu odpowiadają  nasze produkty.
Ten katalog jest zarezerwowany wyłącznie dla profesjonalistów kopiowania klu-
czy korzystających z produktów JMA. Informacje odnoszące się do produktów 
w katalogu mają charakter orientacyjny. Przy zachowaniu podstawowych pa-
rametrów, zastrzegamy sobie prawo, bez uprzedniego powiaDOM ®ienia, do 
zmian technicznych, estetycznych lub innych, w celu poprawy produktów.
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